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Household Goods Quality Labeling Act

(BEF=+CHEHH M BEREEMNS)
(Act No. 104 of May 4, 1962)
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(Purpose)
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Article 1 The purpose of this Act is to ensure proper labeling of the quality of
household goods and to protect the interests of general consumers.
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(Definitions)
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Article 2 (1) The term "household goods" as used in this Act means the following
listed commodities:
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(1) from among textile goods, plastic goods, electrical appliances and apparatus,
and miscellaneous manufactured goods used by general consumers in their
daily lives, those which are extremely difficult for general consumers to
discern the quality of at the time of purchase, and with respect to which it is
determined that there is a particular necessity to identify their quality, and
which are specified by Cabinet Order;
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(i1) from among raw materials or other materials for textile goods as specified
by Cabinet Order in the preceding item, those which are extremely difficult
for customers to discern the quality of at the time of purchase, and with
respect to which it is determined that there is a particular necessity to
discern their quality in order to ensure proper labeling of the quality of
textile goods as specified by Cabinet Order in the same item, and which are
specified by Cabinet Order.
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(2) The term "manufacturer" as used in this Act means a person engaged in the
manufacturing or processing of household goods; the term "seller" means a
person engaged in the sale of household goods; and the term "labeling
contractor" means a person who has been commissioned by a manufacturer or
seller to engage in labeling the matters listed in paragraph (1), item (i) of the
next Article as to which public notice has been given under the provisions of
paragraph (3) of the same Article (including as applied mutatis mutandis
pursuant to paragraph (5) of the same Article; the same applies in Article 4,
paragraph (1)).
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(Labeling Standards)
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Article 3 (1) In order to ensure proper labeling of the quality of household goods,
the Prime Minister is to determine matters that constitute labeling standards

for each household goods commodity in relation to the following items:
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(1) matters to be indicated on labels such as components, performance, usage,
storage conditions and other details regarding quality;
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(i1) matters to be complied with by manufacturers, sellers and labeling
contractors concerning labeling methods and such other labeling matters
listed in the preceding item.
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(2) When the Prime Minister intends to determine matters that constitute
labeling standards pursuant to the provisions of the preceding paragraph, the
Prime Minister must consult with the Minister of Economy, Trade and
Industry in advance.
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(3) When the Prime Minister has determined matters that constitute labeling
standards pursuant to the provisions of paragraph (1), the Prime Minister is to
give public notice thereof without delay.
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(4) When the Minister of Economy, Trade and Industry finds that determining
matters that constitute labeling standards pursuant to the provisions of
paragraph (1) will contribute to the improvement of the production or
distribution of household goods, the Minister of Economy, Trade and Industry
may request the Prime Minister to establish such standards by submitting a
proposal on the relevant matters.
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(5) The provisions of the preceding three paragraphs apply mutatis mutandis to
the revision to the matters that constitute labeling standards as determined

pursuant to the provisions of paragraph (1).
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(Instructions)
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Article 4 (1) When a manufacturer, seller or labeling contractor fails to indicate
on a label the matters listed in paragraph (1), item (i) of the preceding Article
as to which public notice pursuant to the provisions of paragraph (3) of the
same Article has been given (hereinafter referred to as "labeling matters") or
fails to comply with the matters listed in paragraph (1), item (ii) of the
preceding Article as to which public notice pursuant to the provisions of
paragraph (3) of the same Article has been given (hereinafter "compliance
matters") (hereinafter collectively referred to as a "violator"), the Prime
Minister or the Minister of Economy, Trade and Industry (if the violator is a
seller (excluding a wholesaler), the Prime Minister) may instruct the relevant
violator to indicate the labeling matters or comply with the compliance matters.
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(2) When the minister listed in each of the following items intends to give
instructions independently pursuant to the provisions of the preceding
paragraph, said minister is to give notice of the content of the instructions to
the other minister specified respectively in these items in advance:



—  PRERERE ®BRFEERE
(i) Prime Minister: Minister of Economy, Trade and Industry;
O REEERE NERERE
(i1) Minister of Economy, Trade and Industry: Prime Minister.
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(3) When the violator does not comply with the instructions provided for in
paragraph (1), the Prime Minister may have said non-compliance made public.
4 RREEEREIL. B—HOBEICLETRE LIEGAITBWT, ZOfRICEDR
VIEREEND D & X3, NEREREICH L, BIEOHTICEYVZDEEZAETD

LEREFETLHIENTE D,

(4) Where the Minister of Economy, Trade and Industry has given instructions
pursuant to the provisions of paragraph (1), and if the violator concerned does
not comply with the instructions, said minister may request the Prime
Minister to make public such non-compliance pursuant to the provisions of the
preceding paragraph.
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(Order Concerning Labeling)
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Article 5 When the Prime Minister finds it particularly necessary to ensure
proper labeling of the quality of household goods, as provided by Cabinet Order,
the Prime Minister may, through Cabinet Office Order, order a manufacturer,
seller or labeling contractor to comply with the compliance matters relating to
the relevant labeling matters when indicating the labeling matters relating to
the relevant household goods.
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Article 6 (1) When the Prime Minister finds that household goods that are daily
necessities, or raw materials or other materials therefor are being widely sold
without labeling matters being indicated, and the interests of general
consumers will be significantly damaged if the situation is left unaddressed, as
provided by Cabinet Order, the Prime Minister may order manufacturers or
sellers to refrain from selling or displaying for sale goods that are not labeled



in accordance with the labeling matters relating to the relevant household
goods, through Cabinet Office Order.
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(2) In the event the Prime Minister issues an order pursuant to provisions of the
preceding paragraph, the Prime Minister must issue an order regarding the
relevant labeling matters pursuant to the collective provisions of the same
Article, except where such an order pursuant to the provisions of the preceding

Article has already been issued.
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Article 7 When the Prime Minister finds that proper indication of labeling
matters relating to the relevant household goods by manufacturers, sellers or
labeling contractors is extremely difficult in the case prescribed in the
provisions of paragraph (1) of the preceding Article, as provided by Cabinet
Order, the Prime Minister may order through Cabinet Office Order
manufacturers or sellers to refrain from selling or displaying for sale any such
household goods that have not been labeled with the labeling matters
performed by the Prime Minister.
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Article 8 (1) In regard to application of the provisions of the preceding Article,
for each household goods commodity, the labeling of the relevant labeling
matters performed by persons who have received approval from the Prime
Minister is deemed to be labeling performed by the Prime Minister under the
provisions of said Article.
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(2) When the Prime Minister finds that a person applying for the approval set
forth in the preceding paragraph is competent to discern the quality of the
household goods to which the application pertains and that said person will
properly perform the labeling pursuant to the provisions of said paragraph, the
Prime Minister must give the approval set forth in the same paragraph to said



person, except where such person falls under any of the following items:
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(1) a person who has been sentenced for violating a provisions of this Act and
with respect to which 2 years have not passed since completion of the
execution of that sentence or from the day said person was released from said
sentence;
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(i1) a person whose approval under the provisions of the following paragraph
has been rescinded and with respect to which 2 years have not passed since
the date of that rescission;
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(iii) a juridical person that has among its officers engaged in its business a

person who falls under any of the preceding two items.
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(3) When a person who has received the approval set forth in paragraph (1) has
violated the provisions of this Act or obtains the approval set forth in said
paragraph by unlawful means, the Prime Minister may rescind said approval.
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(4) A person who has received the approval set forth in paragraph (1) must follow
the methods prescribed by Cabinet Office Order in discerning the quality of the
household goods to which the approval pertains.

5 HEORNEZIHE, SRR S FEMRIC OV TRRERERFT S
BaZid, m%m$@_%5§¢$@K%ofbﬁﬁnﬁ@%ﬁwo

(5) A person who has received the approval set forth in paragraph (1) must
indicate the labeling matters on the household goods to which the approval
pertains in accordance with the compliance matters relating to the relevant

labeling matters.
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(Modification or Rescission of Orders)
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Article 9 The Prime Minister must modify or rescind any order issued pursuant
to the provisions of Articles 5 to 7 if the Prime Minister finds that after issuing
such order, the material facts which was the requirement for issuing said order

have changed or cease to apply.
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(Request for an Order)
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Article 9-2 When the Minister of Economy, Trade and Industry finds that
issuing an order pursuant to the provisions of Article 5, Article 6, paragraph
(1), or Article 7 will contribute to the improvement of the production or
distribution of household goods, the Minister of Economy, Trade and Industry

may request the Prime Minister to issue the relevant order.
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(Reports to the Prime Minister or the Minister of Economy, Trade and
Industry)
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Article 10 (1) Any person who finds that the interests of general consumers are
being harmed by the improper labeling of the quality of household goods may
submit a report to that effect to the Prime Minister or the Minister of Economy,
Trade and Industry (where the labeling of the quality of household goods is in
relation to a seller (excluding a wholesaler), the Prime Minister; the same
applies in the following paragraph) and request that appropriate measures be
taken.
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(2) When a report pursuant to the preceding paragraph is submitted, the Prime
Minister or the Minister of Economy, Trade and Industry must conduct
necessary investigations and if the claims of said application are found to be
factual, they must take the measures specified in Articles 3 to 7 and other

appropriate measures.
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(Consultation with the Consumer Commission)
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Article 11 The Prime Minister must consult with the Consumer Commission
when determining or revising the matters that constitute labeling standards
pursuant to the provisions of Article 3, paragraph (1) or paragraph (5) or when
preparing to issue an order pursuant to the provisions of Articles 5 to 7.
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Article 12 Deleted
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Article 13 Deleted
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Article 14 Deleted
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Article 15 Deleted
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Article 16 Deleted
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Article 17 Deleted

(FHckH)
(Fees)
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Article 18 Persons petitioning to conduct labeling under the provisions of Article
7 and persons applying for the approval set forth in Article 8, paragraph (1)
(limited to persons who intend to undertake procedures for the Prime Minister)
must pay fees in the amount specified by Cabinet Order in consideration of the

actual costs.

(5 B DN AR AT)
(Reports and On-site Inspections)
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Article 19 (1) The Prime Minister or the Minister of Economy, Trade and
Industry may, to the extent necessary for the enforcement of this Act and as
provided by Cabinet Order, collect reports from Manufacturers, Sellers (limited
to wholesalers), and Labeling Contractors, or have officials of the Cabinet
Office or the ministry enter the factories, places of business, retail stores,
business offices, administrative offices, or warehouses of those entities to
inspect household goods, books and documents, and other items.
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(2) The Prime Minister may, to the extent necessary for the enforcement of this
Act and as provided by Cabinet Order, collect reports from Sellers (excluding
wholesalers), or have officials of the Cabinet Office enter the factories, places
of business, retail stores, business offices, administrative offices, or
warehouses of those entities to inspect household goods, books and documents,
and other items.
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(3) The officials who conduct on-site inspections pursuant to the provisions of the
preceding two paragraphs must carry certificates for identification and produce
them to the people concerned.
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(4) The authority to conduct on-site inspections pursuant to the provisions of
paragraph (1) or paragraph (2) must not be construed as being granted for the
purpose of criminal investigation.
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(5) When the minister listed in each of the following items has exercised the
power under the provisions of paragraph (1) or paragraph (2) independently,
said minister is to promptly give notice of the result thereof to the other
minister specified respectively in these items:

—  WRERERE BRFEERE
(i) Prime Minister: Minister of Economy, Trade and Industry;
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(i1) Minister of Economy, Trade and Industry: Prime Minister.

(FRSZAT BiE NS S ST B iy AR 12 X 5 S AR AY)
(On-site Inspection by Incorporated Administrative Agency National Institute
of Technology and Evaluation)
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Article 20 (1) Where the Minister of Economy, Trade and Industry can have
officials of the ministry conduct on-site inspections pursuant to the provisions
of paragraph (1) of the preceding Article, the Minister of Economy, Trade and
Industry may, when finding it necessary, have Incorporated Administrative
Agency National Institute of Technology and Evaluation (hereinafter referred
to as "NITE") conduct on-site inspections pursuant to the provisions of said
paragraph.
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(2) When the Minister of Economy, Trade and Industry has NITE conduct an on-
site inspection pursuant to the provisions of the preceding paragraph, the
Minister of Economy, Trade and Industry is to indicate to NITE the location for
the relevant on-site inspection and other necessary matters and instruct NITE
in the execution of the relevant on-site inspection.
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(3) When NITE has conducted an on-site inspection pursuant to the provisions of
paragraph (1) in accordance with the instructions of the preceding paragraph,
1t must report the results to the Minister of Economy, Trade and Industry.
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(4) When the Minister of Economy, Trade and Industry has received a report
pursuant to the provisions of the preceding paragraph with regard to an on-site
inspection provided in paragraph (1), the Minister of Economy, Trade and
Industry is to promptly give notice of the content of the report to the Prime
Minister.
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(5) Employees of NITE who conduct on-site inspections pursuant to the
provisions of paragraph (1) must carry certificates for identification and

produce them to the relevant persons.

(BERE 1o X3 D)

(Orders to NITE)
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Article 21 When the Minister of Economy, Trade and Industry finds it necessary
in order to ensure the proper conduct of on-site inspection operations pursuant
to the provisions of paragraph (1) of the preceding Article, the Minister of
Economy, Trade and Industry may issue necessary orders to NITE regarding
the relevant operations.

(N PR R B~ D & BHR L)
(Provision of Materials to the Prime Minister)
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Article 22 When the Prime Minister finds it necessary in order to achieve the
purpose of this Act, the Prime Minister may request the Minister of Economy,
Trade and Industry to provide materials, give explanations, and cooperate in
any other way necessary.

(HEFR D ZAT:)
(Delegation of Authority)
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Article 23 (1) The Prime Minister delegates the authority under this Act
(excluding the authority specified by Cabinet Order) to the Secretary General
of the Consumer Affairs Agency.
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(2) Matters falling within the authority of the Minister of Economy, Trade and
Industry pursuant to the provisions of this Act may be performed by Directors-
General of the Bureau of Economy, Trade and Industry, as specified by Order
of the Ministry of Economy, Trade and Industry.

CERIE T VR ST 23N - 5 $755)
(Administrative Affairs Performed by Prefectures or Cities)
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Article 24 (1) Prefectural governors may carry out a portion of the
administrative affairs falling within the authority delegated to the Secretary
General of the Consumer Affairs Agency pursuant to the provisions of
paragraph (1) of the preceding Article and the authority of the Minister of
Economy, Trade and Industry pursuant to the provisions of this Act, as
specified by Cabinet Order.
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(2) City mayors may carry out a portion of the administrative affairs which
prefectural governors are to carry out pursuant to the provisions of the
preceding paragraph, as specified by Cabinet Order.

LIUH

(FTH1)
(Penal Provisions)
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Article 25 A person who has violated any order pursuant to the provisions of
Articles 5 to 7 or the provisions of Article 8, paragraph (5) is punished by a fine
of up to 200,000 yen.

F_ARE ROZZONTINCHEET 58 IE. LAHUTOE&IZLT 5,
Article 26 A person who falls under any of the following items is punished by a
fine of up to 50,000 yen:
— ENKENHEOHEIER L&
(1) a person who has violated the provisions of Article 8, paragraph (4);
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(i1) a person who has failed to make a report pursuant to the provisions of
Article 19, paragraph (1) or paragraph (2) or who has made a false report;
= BHAEE -HXIE HOHEIC L dmELEA, BT, Ikl =&
(iii) a person who has refused, obstructed or evaded an inspection pursuant to
the provisions of Article 19, paragraph (1) or paragraph (2).
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Article 27 When the representative of a juridical person, or an agent, worker or
other employee of a juridical person or of an individual, has committed a
violation of the preceding two Articles with regard to the business of said
juridical person or individual, not only the violator, but also said juridical
person or individual is punished in accordance with said Articles.
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Article 28 When orders provided pursuant to the provisions of Article 21 have
been violated, the officer of NITE who committed the violation is punished by a
civil fine of up to 200,000 yen.
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Supplementary Provisions [Extract]
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(1) This Act comes into effect as of October 1, 1962.

2 WMERSSERORE (M =HEEEFEE SRS 13, BT 5,

(2) The Textile Goods Quality Labeling Act (Act No. 166 of 1955) is abolished.
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(4) With regard to the application of penal provisions to acts committed before
this Act comes into effect, the provisions then in force remain applicable.
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Supplementary Provisions [Act No. 31 of June 6, 1973] [Extract]

(W17 51 1)
(Effective Date)

B O, AMOBNGERLTILAZZ 22 WEANIZE W TES TED

E) ANSHAITY 5, 72720, ROBFITHIT HHEIL. TN EN LS FI2BIT 5 A
HHAT %,

Article 1 This Act comes into effect as of the date specified by Cabinet Order
within a period not exceeding 9 months from the date of promulgation.
However, the provisions pursuant to each of the following items come into
effect as of the date listed in the following item:

— BINIURE I, BILEIRE I S MR R M ORI RO HE
/\%ﬁ‘@ E]

(i) The provisions of Article 89, paragraph (1); Article 95, paragraph (1), item
(i1) and Supplementary Provisions Articles 7 and 10: The date of
promulgation.

B Al (BBRE+VEREA —REEE_+=5] W)
Supplementary Provisions [Act No. 23 of May 1, 1984] [Extract]

(ME4 731 7))
(Effective Date)
1 ZOERT, AMOANGER LT +HHZ2E L7 b7 %,
(1) This Act comes into effect as of the day on which 20 days have elapsed from
the date of promulgation.

Bt Rl (CPRRANEEA Z+_BEAEFN+NE] (3]
Supplementary Provisions [Act No. 44 of May 22, 1996] [Extract]
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(W17 51 F)
(Effective Date)

F— ZOWEHEIE. AMOANLEE L TR EZEARWEANICS W TS TED
LAMNBHATT D, 722U, H—RPilRGEEICET OERS LR ROE - —
FEMGOBERE., F_RKOBE. MK =P EIRRTEIES =+ ERE—-HDOU
IERUEW NI AN US4 K OV T OHLEIL. B’ D B 6173 %,

Article 1 This Act comes into effect as of the day specified by Cabinet Order
within a period not exceeding 6 months from the date of promulgation.
However, the provisions in Article 1 for revising Article 19 and Article 21, item
(iv) of the Act on Door-to-Door Sales, etc., the provisions of Article 2, the
provisions in Article 3 of the Supplementary Provisions for revising Article 37,
paragraph (1) of the Installment Sales Act, and the provisions of Article 4 and
Article 5 of the Supplementary Provisions come into force from the date of

promulgation.

Mt Rl (PR+—EEA+SBERENTLEE] ()
Supplementary Provisions [Act No. 87 of July 16, 1999] [Extract]

(AT 51 7 )

(Effective Date)

Bk ZOWERIE, BT ZENA B2 BT 5, 2L, ROKFITEIT D8
L, YA FITED D BN LIITT 5,

Article 1 This Act comes into effect as of April 1, 2000; provided, however, that
the provisions listed in the following item come into effect as of the date
specified in the relevant item:

— B SHLT BIRER A AP ROWICESE., Hif I NS R L OGR4 2N xS
SERE (FEF _H A HRONE—HIRL Y (WEROREZSG5 2 &1tk
DEBIICIRD, ) IR D, ) o FEIUA-ZH B AR AR RIS JLE K& O+ Otk
BIE (FHEMTAIZE IR 2R 5, ) . H_mMU+HUEoBE (BELRED
REFFUERO =OWESEIRLE D 2R, ) LB E L+ ZRoBE

(AR OB HE DRI BT D IERFEARE, BNELOEFEROBIEHEITR D
ooz, ) WONTHAIE B, BIR. B % BLPAELZELE. BA
FARBNME RO E, Ft+ =%, Sttt FohtLEBENENSFHNE
EFT, FEEASTE, FEANTH =5, FAANTFUEKIERCE 5 _F08E Ao
H

(1) The provisions in Article 1 for revision to add five Articles, a Section
heading, two Subsections and Subsection headings following Article 250 of
the Local Autonomy Act (limited to the part pertaining to Article 250-9,
paragraph (1) of said Act (limited to the part pertaining to obtaining the
consent of both Houses of the Diet)), the provisions in Article 40 for revising
Paragraph (9) and Paragraph (10) of the Supplementary Provisions of the
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Natural Parks Act (limited to the part pertaining to paragraph (10) of the
Supplementary Provisions), the provisions of Article 244 (excluding the part
pertaining to the provisions for revising Article 14-3 of the Agricultural
Improvement Promotion Act), and the provisions of Article 472 (excluding
the part pertaining to the provisions for revising Article 6, Article 8 and
Article 17 of the Act on Special Measures for Mergers of Municipalities), as
well as the provisions of Article 7, Article 10, Article 12, the proviso to
Article 59, Article 60 paragraph (4) and paragraph (5), Article 73, Article 77,
Article 157 paragraph (4) through paragraph (6), Article 160, Article 163,
Article 164 and Article 202 of the Supplementary Provisions: The date of
promulgation.

(E% D FE)
(Affairs of the National Government)

FELTLSE ZOBERICEDIWEROZNENOERICHET L5 0DEN, ZOE
BEORATHNC IV T, #G AR DO ZERE I TS BRI L B L
MATPITT 2 E., o AR Z O AILFEROFE (RIS EAR+—%icBn
T TE%EOEE] Lo, ) 13, ZOEBEORITHRIT, HFAKLMEIERE TR
(CESCESIC LD HFMGARMEOEE L L TRHET I b D LT 5,

Article 159 In addition to what is provided for in the respective laws prior to
amendment by this Act, the affairs of the national government, other local
governments and other public entities that were managed or executed by local
government organs in accordance with laws or Cabinet Orders based thereon
before this Act comes into effect (referred to in Article 161 of the
Supplementary Provisions as "affairs of the national government") are to, after
this Act comes into effect, be handled by local governments as the affairs of the
relevant local governments in accordance with laws or Cabinet Orders based
thereon.

(BL5y. HEEEICET DRt &)
(Transitional Measures Concerning Disposition, Applications)

HEATR OB (R RS SITBIT HBEIC O VTR, UESHE, FZ
DEJKOMAIFEERF=ZRICBWTHE L, ) ORATRICSIERT DO ZNENDERDOR
B LY SNIFFAEOLGZOMOITZ (LLF ZORICENT MaEDITR] &
W, ) XTI OEFEOHEITOBEBICYIER O Z N ENOEROHEIZ LY ST
LFFAFEOHGETOMDITR (LT ZORIZENT THEFEFEDOITH] LWH, ) T,
ZOERORATOHIZEBNTIND DITHITRDITEBEE 21T ) NEENE DL &
ERDH O, IS £ bR E COREXITHIEZEDOZNENOERE (2l
Ao magte, ) ORBIEICETIHEITED D bDERE, T OERORAT
D HUZIZBIT 2R EZLDOENZENOEROEAIZOWTIE, EZDOZENENDIE
BOMYBEIC LY SN FOIT 4 ATHGEFE DT & T,

15



Article 160 (1) When applying the respective amended laws after the date on
which this Act comes into effect, excluding those specified in the provisions of
Article 2 through the preceding Article of the Supplementary Provisions, or in
the provisions concerning transitional measures in the respective amended
laws (including orders based thereon), dispositions of permission, and other
actions taken pursuant to the provisions of the respective laws prior to the
amendment before this Act comes into effect (or, in the case of the provisions
listed in the items of Article 1 of the Supplementary Provisions, the relevant
provisions; hereinafter the same applies in this Article and in Article 163 of the
Supplementary Provisions) (hereinafter in this Article referred to as
"dispositions and other actions") or applications for permission, etc., and other
actions already taken pursuant to the provisions of the respective laws prior to
the amendment at the time when this Act comes into effect (hereinafter in this
Article referred to as "applications and other actions") for which the person
who 1s to conduct administrative affairs pertaining to these actions changes to
a different person on the date on which this Act comes into effect, are deemed
to be dispositions and other Actions, or applications and other actions, taken
pursuant to the corresponding provisions of the respective revised laws.

2 ZOEFEOKATANCYIERTOZ N EILOEREOBEIC X E XL 7 A LR O
Bt L. M, EZoMoOFhe LRTER bR WHEHET, ZoERONT
TOBANZZ DTN SN TNRNEDIZONTIEL, ZOEFREL I IS Ba
CHBEDEDR DD DODIEN, Tk, WEROTNENOEREOMEBIEIC LY
[ ST A LR DAY OFEBII R LT, Jmil, B2 otmoFhe Lidh
ERDRVEHIZOWTEDOTREB IN TN D LA LT, ZOEFEICL DL
E#DZENENDOEROBIE LB T 5,

(2) If matters for which reports, notifications, submissions and other procedures
were required to be made to national or local government organs under the
provisions of the respective laws prior to revision before this Act comes into
effect, but for which those procedures were not carried out before the date on
which this Act comes into effect, are matters for which reports, notifications,
submissions and other procedures are required to be made to the corresponding
organs of national or local governments under the corresponding provisions of
the respective revised laws, except for matters to which other provisions of this
Act and Cabinet Orders based thereon apply, it is deemed that the procedures
for those matters have not been carried out, and the provisions of the

respective laws amended by this Act apply thereto.

(AR ASZ TIZEE 3 A R H &)
(Transitional Measures Concerning Appeals)

FEHAT S HBITHANZSNZEHEOFEF IR LU TH-> T, Ykl a LTATHE
Jr (R ZORIZEWNT T L), ) ISHETT B ATCATBOR IR AE I BUE
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L ERATBUT (L FZOFRIZEWT [ ERITBUT) £V 9, ) Bdo72bDITHONT
DFENEIZ XD AIRBSZTIZOWTIE, MifTHERICE N TS, S0 TFICs ki &
FRATET R D D EHR LT, ITHAREEEDOHEZEMAT 2, ZOH/ICE
W, YT O BERATBUT & A7 SIVAHITBUT IR, HidT B A 32085 17 D Lk
ITEIT ChoTATBIT & T 5,

Article 161 (1) Appeals under the Administrative Complaint Review Act
concerning dispositions pertaining to affairs of the national government, etc.,
that were implemented before the date of coming into force by an
administrative authority (hereafter in this Article referred to as
"administrative agency reaching the disposition") which had a higher
administrative authority as prescribed in said Act (hereafter in this Article
referred to as "higher administrative authority") before the date of coming into
force, are subject to the provisions of the Administrative Complaint Review Act
by deeming the relevant administrative agency reaching the disposition as
having a higher administrative authority even after the date of coming into
force. In this case, the administrative agency deemed to be the higher
administrative authority of the relevant administrative agency reaching the
disposition is the administrative authority that was the higher administrative
authority of the relevant administrative agency reaching the disposition before
the date of coming into force.

2 HHAOHLBEICEBWT, ERATET & AR SN DITEBIT ST AR OERE TH 5
T, UEEMNMTEARGEEEOHEIC I VAES 5 2 & & INDFEBKIL, Bl
TFEIBER _RENEE —SICRET 28— SIEEZF R L T2,

(2) In the case referred to in the preceding paragraph, when the administrative
authority that is deemed to be a higher administrative authority is a local
government organ, the affairs to be handled by the relevant organ under the
provisions of the Administrative Complaint Review Act are Item 1 statutory
entrusted functions as prescribed in Article 2 paragraph (9), item (i) of the new

Local Autonomy Act.

(FEEHI B9 2 R AfE)
(Transitional Measures Concerning Fees)

FEHAT H RITHRNZBW T ZOERICKABERTOZNZENOERE (2D
<fFaate, ) OBEICIVMITRETHSLFEEHZ O W T, ZOERLKDT
ZHIZEDS S BFICHBEDED DN D D b DODIEH, 2BHERIOFIC X 5,

Article 162 Concerning fees required to be paid under the provisions of the
respective laws prior to amendment by this Act (including orders based
thereon) before the date of coming into effect, except as otherwise provided in
this Act and Cabinet Orders based thereon, the provisions then in force remain

applicable.
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(FTHNCRE 9 2 Rt 4 )
(Transitional Measures Concerning Penal Provisions)
FEANT=5 ZOEROREATANG L2 T 21263 2 ETRIO&E FIZ DWW Tk, 2R B1ERT
DOENZ X %,
Article 163 When applying penal provisions to acts committed before this Act
comes into effect, the provisions then in force remain applicable.

(& DAt DR HE B D B ~DRAL)

(Delegation of Other Transitional Measures to Cabinet Orders)

FEATNEG ZOMANCHET 2 L ODIED, & OEREORITIC R 5 7 s &
ETHNCRET s E L BT, ) 1T, BT TED D,

Article 164 (1) In addition to what is provided for in these Supplementary
Provisions, transitional measures necessary upon the coming into effect of this
Act (including transitional measures concerning penal provisions) are
prescribed by Cabinet Order.

2 MHIZEHNS, B+ —SfEOEENHUEOBREDOBEMIZE L CHERFHIT,
A TED D,

(2) Necessary matters concerning application of the provisions of Article 18,
Article 51 and Article 184 of the Supplementary Provisions are prescribed by
Cabinet Order.

(k&)
(Review)

BoEE R BT BIRES REILHE — S ICHET 2B — BIEEXEEBEIZ OV
TiE, TEBRVFHLICEKITHZEDRNWESIZT D E L BT, Frh BIRIERNESE
—IZHIT 2 b DR UHHTT BIRIEICE S SEFITRT DI OWTIE, M oHEZHE
ETLBANOHRHZINA, HE, BURAELZITI DL T 5,

Article 250 Effort is to be made to avoid, as far as possible, creating additional
functions as Item 1 statutory entrusted functions prescribed in Article 2,
paragraph (9), item (i) of the new Local Autonomy Act, and those listed in
Appended Table 1 of the new Local Autonomy Act, and those indicated in
Cabinet Orders based on said Act are to be subjected to review and
appropriately revised at suitable times, from the viewpoint of promoting
decentralization.

BOBEAL TS BUNIR. HAREMENEE L OEEL B EMN OB LICHITTE
D89, HEHG ALK E OREISHITIE U e MG BUVHIR O 78 2 LR O 7RI DN
T, BRBEHFBOHEBELHELOOMFTI L, ZOMPICESWTHERIEELZHET D
bLOLET D,

Article 251 To enable local governments to execute their affairs and projects
autonomously and independently, the government, while taking account of
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trends in financial circumstances, is to review means of enhancing and
securing local tax revenues in accordance with the distribution of roles between
the national and local governments, and is to take necessary measures based
on the results thereof.

BoEI TS BUMIE. BEFRORBREIE AEeHEEF OSCRITEY, R RO FE AL
HOMKE, ZHICHEFT B OEY HEIZOW T, WIRBRESEOFIEEOMMR,
B ORI FEDOHRFITL > T, BFTL, LEPHD LD D L TE, TORRIZ
ESWTHEOHEZ#ET L2 bO LT 5,

Article 252 In line with reforms of the medical insurance system, pension system,
etc., the government is to review administrative processing systems for social
security, the working situation of employees therein, and other matters, with a
view to protecting the interests of insured persons, etc., increasing the
efficiency of administrative processing, etc., and is to take necessary measures
based on the results thereof when it finds it necessary to do so.

B Al (ER+—8F+ A+ ZHERFEEA+TE) ()
Supplementary Provisions [Act No. 160 of December 22, 1999] [Extract]

(W17 H)
(Effective Date)
F—k ZOER (BoRKRUOFE =R, ) 3 EFREF=FE—-AARNANLHITT 5,
Article 1 This Act (excluding Article 2 and Article 3) comes into effect as of
January 6, 2001.

B R (PR+—8+ A+ ZHERFE_ANS) ()
Supplementary Provisions [Act No. 204 of December 22, 1999] [Extract]

(W47 H )
(Effective Date)

Bk ZOWEAE, PR EFE-ARNELGHITT S, 2L, MBS L E T
NEETOHEX, FAENPGERLTRNAZBIZWEBENICBWTESTED S H
MORATT %,

Article 1 This Act comes into effect as of January 6, 2001. However, the
provisions of Supplementary Provisions Articles 8 through 19 come into effect
as of the date specified by Cabinet Order within a period not exceeding 6
months from the date of promulgation.

(ETHNZ B3 o Rt )
(Transitional Measures Concerning Penal Provisions)
Fotg T OEEORITANT L2 ATRICx T 2510 HIZ W TiE, e B1ERTO fF
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IZ& 2,

Article 20 With regard to the application of penal provisions to acts committed
before this Act comes into effect, the provisions then in force remain applicable.

(B ~DFEAE)
(Delegation to Cabinet Orders)

FHo S BMAE &N BERET, BhE B 5% BHHAKKORIRICED
26 DDIED, HEEOBRNLI E VLB R HTE £ Ot Z OIEROREITIZE LB 2R
POBFEE (L, B TED D,

Article 21 In addition to what is provided for in Article 2 through Article 7,
Article 9, Article 11, Article 18 and the preceding Article of the Supplementary
Provisions, any transitional measures necessary for the establishment of NITE

and other transitional measures necessary for enforcing this Act are specified
by Cabinet Order.

Mt Al PR+ —FEANARLBEEEN+LE] ()
Supplementary Provisions [Act No. 49 of June 5, 2009] [Extract]

(W17 H)
(Effective Date)

F—ak ZOERIL. HEETMOEEELZESKREE CER - —FEARF U1\
5) ORATOAMNLHITT 2, 7272 L, ROZFFITHIT L2HEIL,. BESFITED D
A2 61T %,

Article 1 This Act comes into effect as of the date on which the Act Establishing
the Consumer Affairs Agency and the Consumer Commission (Act No. 48 of
2009) comes into effect; provided, however, that the provisions listed in each of
the following items come into effect as of the date specified in the following
item:

— MR EOBE ZOEROXNOH
(1) the provisions of Article 9 of the Supplementary Provisions: the date of
promulgation of this Act.

(ETRI o3 F 2 B 2 R )
(Transitional Measures Concerning Application of Penal Provisions)

FINEK  ZOEROATRIC LT A R O Z OEFROMANZ B W TR BIERTOHNZ X 5
L LENDGBRITRT D T OEROATRIC LIAT 24 2 Al OBHAIC >N T
I, RBUEHTOBNZ L D,

Article 8 When applying penal provisions to acts committed before this Act
comes into effect and to acts committed after this Act comes into effect in cases
where the provisions then in force remain applicable pursuant to the
Supplementary Provisions of this Act, the provisions then in force remain
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applicable.

(Bt ~DZEAT)
(Delegation to Cabinet Orders)
FILS KA SN OREETICED 2bDDIEN, Z OIEHEORATIZE LBk
wiEE FINICET 2 BHE L2 ST, ) 13, BT TED %,
Article 9 In addition to what is provided for in Article 2 through the preceding
Article of the Supplementary Provisions, any transitional measures necessary
for the enforcement of this Act (including transitional measures concerning

penal provisions) are specified by Cabinet Order.

M Bl (B EEANAZTZBEESEETE) ()
Supplementary Provisions [Act No. 70 of June 22, 2011] [Extract]

(HEA739 1)
(Effective Date)

Bk ZOE/RIE, ERCHUENA BT 5, L. REOHEITA
DO ANE, MRIE - EROBUE T O B F=MELOHE LM Z R D D 70D OB O HEd
Z M2 72O ORRIER OB ICET 2EFE (PR F=4FERFE I5) ORfMO A
XIF Z OERONATO HOWT W B B RETTT 5,

Article 1 This Act comes into effect as of April 1, 2012; provided, however, that
the provisions of the next Article come into effect as of the date of
promulgation, and the provisions of Article 17 of the Supplementary Provisions
come into effect as of whichever comes later between the date of promulgation
of the Act on the Revision, etc. of Related Acts to Promote Reform for
Increasing Independence and Autonomy of Local Communities (Act No. 105 of
2011) or the date of promulgation of this Act.

M Rl (PR ZENA=Z+REREEERE) ()
Supplementary Provisions [Act No. 105 of August 30, 2011] [Extract]

(HEA739 1)
(Effective Date)

& ZOERIT. AMMOBANGHITT 5, 722l ROKFITBIT HBEX. 4%
KFIZED D AN OHITT 5,

Article 1 This Act comes into effect as of the date of promulgation; provided,
however, that the provisions listed in the following item come into effect as of
the date specified in the relevant item:
=R B MEMCERRIIRKEIESE HN\KOUWIESEICRD, ) . BN

(MG ERESR L+ %o+, F G AN HRIECICHIRSE —EERHIE (1
i+ =FEEE L) oI, #fistEE (B =FEEsn5) 05,
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AT B FEYE (MEAnDY - DUAEASE =+ I\ 5) OIE, REEEARYE CERk AL
N+—5) OEKROEETEHIZIS T 2 REX OB OMEEIZEE T H1EE CERk
JURIERESE I IUE) OB ONTHIERE AR i E (A0 DU+ PO i EE R =+
NF) DI, AFMMOILRK OHEEIZE S 2 iE8 (Bt HEEREAN+RE) O
H, KESTHHIERIC 1T 2 EE L OMEEMOMIE OMEEICET 2 FrhlHE D (EF
HAEEEEANTEE) OHE, BEHEMIZT 50 EEX O OfeE B4 51
B CERIIVEERFEN L) OELEOR~ Y v a yO-RE 2 O LZEICBET 5%
A CERRFIUEERFE EHINE) OHEOBEREICRD, ) . HHERNLHE+I
FET, B (REEMESR -+ —FROHEOKR, B _+—FKoho+H, &
“t—FoHro _+=, F UL, FoHUEo+E, B +HUEo I\
KLOE Z+MUEDO =+ RNROKEREICRD, ) . FEo+=Fro6HE _+LEELET,
B NENLE =+ =5F T, FH oSG GhamabEE R+ 2%, BHARFRSE
LOFH LT+ —FROLEREICRD, ) . F=+HH% FHo+ER H=+/\F 0K
BEEBNUARE, BUHNEO ., FHEREAOCELHEO OSIERE %R

<o ) v Bk, B+ =5 (MERNEABMBELEE L F o+ =5 F
THNEEOE =FEO ZOREREICIRS, ) . FHhH 5 GERGYEDO TR RO
JRYYE D BE TR T D ERICET 2 IEMEE AN FUEOREREIZRS, ) | FHHET
o (FEEE BV SRER N NEKEOENFHIEOSERE LIRS, ) . FHA+
g (BHUER =RE-HE IS, FHUSR, FEELROE L+ EROBERE % bk
<o ) v BNFLENLEILF ZHLET, FhHIE GERIESR UKD =KD
FIUHNEO=ZOWEREIZRD, ) . FEH—FK (EHXKEBEIEES L RSEOK
EHEICRS, ) . HE K GEREHEAIFEEER NG LE +—F£E T,
otk BN AR OEETFOIERTEIZR D, ) | HEH =5, HELE
BEHEGHERMEOWIESE LIRS, ) . BEESR, BENEK Bo sk (8K
LT AR R RE R+ HR R OE+EROLEREICR D, ) . FEHHAFE (ia
LR OBEICET AERE =50 ORI EREYR<, ) . BE TN GF
WE ORI O IZET D IEEE HASELOFE NGO EREIZRS, ) |
BE 5 @EHEFENEE RGO ., BEEO T, BN, FHERO b E+
EDOFET, HH KoM, HHLKOR, FH 5o+, HHMUSEL, H o4
B4 BT ERLOEL NGO O EREERLS, ) . BFE 5%
FHEREBEFELEZOUNSHELFZOEE T, EATFENLEASNT _LFEFT, F
RNERE, FLHNE, FhHLEON, FEH -+ Eo =, FElU+—5F0 Kk

CHEN A ZROWEREICRD, ) o HA PRk (AFHOIEROHEEIZ B
DIEHBENFOBERE 2R, ) « HBE TS @EHMESR R L OH =
THREDOYIEREZERS, )« BE =54 (RETTHIKIZE U o EE R OMETH
DG OMEEIZBE T D FHIFFEIES Gk B RS AT, BT ESR,
FEHMUFLOHEEILEDO “ORERTEIZRS, ) « BEMF 5 7S
Il D B i Mo OV PE S it ik D FHAC 1B DR MEIZ BE - D158 TN SR L OV 5
W T RETOREMEICRD, )« FEME IS FHEMARSE (Bam
HAE BB BT R AR R OV ERE —HOWERE ZR<, )  BEMLE

(B ST ATHIC 5 1 B B ST K OB O IRHE (2 BT 5 WA — 15, 1%
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FEILT &, BELE & BELFESR BoA= =% BoANE S
FoENF =% FoE R AOFE A N\GROREREICR S, ) . HELTt
e (W HARINBEEE L+ —SENEOKEREICRS, ) . HEAL TS
(v arOBRBEZOMBICEICET 2EREE L0 EHELZRLS, ) | &#
B ttR FELPNE (RBEFLTFEROBEFEIZRD, ) . FEANTSR
(M2 61T 5 ZRR 7R TR EITIR U Te A E BT 5 O REH F 12 B3 2 Rl RS s 5
ANEFLHEOWESE ( 1E_HE oA & B _HE 5] XD L8 0%
fr<, ) WONZRESE +—REKPFE+=ZFOBEREIZR D, ) | FHEATF 5K
(FilnE ., BEEEEOBBEOMBLOREICET 2EFEFE R F1+ 25, £+
=k, BETARERHE CHAOHE L HARFOYESEICRD, ) . BEATESE (M
BT 31T 5 I S0 JRE D RR J OVF) RIZ B3 1S ISR R OE —+H LGl
EREICRD, ) . FHEASATILSG, BEtt+—5% BEEDOREKRNEmIZET S
ERE = ROWEREICZRD, ) . FEENE FEEHA\E FEA+Z
% BREBEAEEFAEENENLO —OREREICRD, ) ROEE/NEL
(S ER DO IRE K OFF O BB T 2EEFE e o ERE, FIES 1+ I\ 5
FHIHOBESE ( [FHUEE =] 2 [FHEUERENE] (D 2850 2kR< ) |
FHES —+HRBMNEOYERE ( THEUEE=H] 2= EURENE] ([2dH b
o abR<, ) WOINZFENEE —+UELVE =+ A5G0 EREIZRS, ) OBE
WA+ =55, B RENPSHE _FHUERE T, H _FHEE-H, BN
S BT ERE-HMLEHET, FotE0OHE =+ 2R E T, BN,
FIHIUS, FHUASEE-HEOHMIE, FU+-ERP0HM+HUEE T, FHL
=P E L+ =5F T, B HLE BELHNE BLHLE BN
LEATNEET, Fht—5% B+ F£E HNLE-HEIT, FL+UEN
BHEETARET, BEHNAK, FNRE-HROFE=H, FIF=50 BN+
tk MEBREFEENHESLO T ROMAIE SO EREZRLS, ) . BN
+Iug. FILERSR. B4 (GHEBEBEEEEES ~+HEROLEREITR
Do ) BH K BE _FK. FEAEIOFEALSET, Fat & Fatt
2 (MIRICE 1T 5 2k 72 BIROHEEEIZ X 2 MO ZHEMED RO T2 O OIFE) O e
BT S CRR S AR ) FNESENEHOKIESEICIR
5. ) BEHTILE FE RO ONCEEH + =&H T HOBE  CERk
+IUFE A —H
(i1) Article 2, Article 10 (limited to the provisions for amending Article 18 of the
Act on Special Districts for Structural Reform), Article 14 (limited to the
provisions for amending Article 252-19 and 260 of the Local Autonomy Act,
those for amending the rows in Appended Table 1 of said Act, concerning the
Noise Regulation Act (Act No. 98 of 1968), the City Planning Act (Act No. 100
of 1968), the Urban Renewal Act (Act No. 38 of 1969), the Basic Environment
Act (Act No. 91 of 1993), and the Act on Promotion of Improvement of
Disaster Control Districts in Populated Urban Districts (Act No. 49 of 1997),
and those for amending the rows in Appended Table 2 of said Act, concerning
the Urban Renewal Act (Act No. 38 of 1969), the Act on Advancement of
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Expansion of Public Lands (Act No. 66 of 1972), the Act on Special Measures
concerning Promotion of Supply of Houses and Housing Lands in Urban
Districts (Act No. 67 of 1975), the Act on Promotion of Improvement of
Disaster Control Districts in Populated Urban Districts (Act No. 49 of 1997),
and the Act on Facilitation of Reconstruction of Condominiums (Act No. 78 of
2002)), Articles 17 through 19, Article 22 (limited to the provisions for
revising Articles 21-5-6, 21-5-15, 21-5-23, 24-9, 24-17, 24-28, and 24-36 of the
Child Welfare Act), Articles 23 through 27, Article 29 through 33, Article 34
(limited to the provisions for amending Articles 62, 65, and 71 of the Social
Welfare Act), Article 35, Article 37, Article 38 (excluding the provisions for
amending Articles 46, 48-2, 50, and 50-2 of the Water Supply Act), Article 39,
Article 43 (Ilimited to the provisions for amending Articles 19, 23, 28, and 30-
2 of the Human Resources Development Promotion Act), Article 51 (limited
to the provisions for amending Article 64 of the Act on the Prevention of
Infectious Diseases and Medical Care for Patients with Infectious Diseases),
Article 54 (excluding the provisions for revising Article 88 and 89 of the
Services and Supports for Persons with Disabilities Act), Article 65
(excluding the provisions for amending Article 3, paragraph (1), item (ix),
Article 4, Article 5, and Article 57 of the Agricultural Land Act), Articles 87
through 92, Article 99 (limited to the provisions for amending Article 24-3
and 48-3 of the Road Act), Article 101 (limited to the provisions for amending
Article 76 of the Land Readjustment Act), Article 102 (Ilimited to the
provisions for amending Articles 18 through 21, 27, 49, and 50 of the Act on
Special Measures concerning Road Construction and Improvement), Article
103, Article 105 (excluding the provisions for amending Article 4 of the
Parking Lot Act), Article 107, Article 108, Article 115 (limited to the
provisions for amending Articles 15 and 17 of the Act on the Conservation of
Suburban Green Zones in the National Capital Region), Article 116
(excluding the provisions for amending Article 3-2 of the Act on the
Improvement of Urban Distribution Centers), Article 118 (limited to the
provisions for amending Articles 16 and 18 of the Act on Arrangement of
Conservation Districts in the Kinki Area), Article 120 (excluding the
provisions for amending Articles 6-2, 7-2, and 8, Articles 10-2 through 12-2,
and Articles 12-4, 12-5, 12-10, 14, 20, 23, 33, and 58-2 of the City Planning
Act), Article 121 (limited to the provisions for amending Articles 7-4 through
7-7, Articles 60 through 62, and Articles 66, 98, 99-8, 139-3, 141-2, and 142 of
the Urban Renewal Act), Article 125 (excluding the provisions for amending
Article 9 of the Act on Advancement of Expansion of Public Lands), Article
128 (excluding the provisions for amending Articles 20 and 39 of the Urban
Green Space Conservation Act), Article 131 (limited to the provisions for
amending Articles 7, 26, 64, 67, 104, and 109-2 of the Act on Special
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Measures concerning Promotion of Supply of Houses and Housing Lands in
Urban Districts), Article 142 (limited to the provisions for amending Article
18 and Articles 21 through 23 of the Act on Comprehensive Development of
Regional Core Cities with Relocation of Office-Work Function), Article 145,
Article 146 (excluding the provisions for amending Article 5 and Article 7,
paragraph (3) of the Act on Special Measures concerning Reconstruction of
Urban Districts Damaged by Disaster), Article 149 (Ilimited to the provisions
for amending Articles 20, 21, 191, 192, 197, 233, 241, 283, 311, and 318 of
the Act on Promotion of Improvement of Disaster Control Districts in
Populated Urban Districts), Article 155 (limited to the provisions for
amending Article 51, paragraph (4) of the Act on Special Measures
concerning Urban Reconstruction), Article 156 (excluding the provisions for
amending Article 102 of the Act on Facilitation of Reconstruction of
Condominiums), Article 157, Article 158 (limited to the provisions for
amending Article 57 of the Landscapes Act), Article 160 (limited to the
provisions for amending Article 6, paragraph (5) of the Act on Special
Measures concerning Development of Public Rental Housing, etc. to
Accommodate Various Demands of Communities (excluding the part for
amending "paragraph (2), item (ii), (a)" to "paragraph (2), item (i), (a)") and
amending Articles 11 and 13 of said Act), Article 162 (limited to the
provisions for amending Articles 10, 12, and 13, Article 36, paragraph (2),
and Article 56 of the Act on Promotion of Smooth Transportation, etc. of
Elderly Persons, Disabled Persons, etc.), Article 165 (limited to the
provisions for amending Articles 24 and 29 of the Act on Maintenance and
Improvement of Traditional Scenery in Certain Districts), Article 169, Article
171 (limited to the provisions for amending Article 21 of the Waste
Management and Public Cleansing Act), Article 174, Article 178, Article 182
(limited to the provisions for amending Articles 16 and 40-2 of the Basic
Environment Act), and Article 187 (limited to the provisions for amending
Article 15 of the Wildlife Protection and Proper Hunting Act, revising Article
28, paragraph (9) of said Act (excluding the part for amending "Article 4,
paragraph (3)" to "Article 4, paragraph (4)"), those for amending Article 29,
paragraph (4) of said Act (excluding the part for amending "Article 4,
paragraph (3)" to "Article 4, paragraph (4)"), and those for amending Articles
34 and 35 of said Act), as well as the provisions of the Supplementary
Provisions, namely, the provisions of Article 13, Articles 15 through 24,
Article 25, paragraph (1), Article 26, Article 27, paragraphs (1) through (3),
Articles 30 through 32, Article 38, Article 44, Article 46, paragraphs (1) and
(4), Articles 47 through 49, Articles 51 through 53, Article 55, Article 58,
Article 59, Articles 61 through 69, Article 71, Article 72, paragraphs (1)
through (3), Articles 74 through 76, Article 77, Article 80, paragraphs (1) and
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(3), Article 83, Article 87 (excluding the provisions for amending Article 587-
2 of the Local Tax Act and Article 11 of the Supplementary Provisions
thereof), Article 89, Article 90, Article 92 (limited to the provisions for
amending Article 25 of the National Highway Act), Article 101, Article 102,
Articles 105 through 107, Article 112, Article 117 (limited to the provisions
for amending Article 4, paragraph (8) of the Act on Promotion, etc. of
Activities for Conservation of Biodiversity through Coordination of
Diversified Actors in Community (Act No. 72 of 2010)), Article 119, Article
121-2, and Article 123, paragraph (2): April 1, 2012.

(ETHNZ B3 o A )
(Transitional Measures Concerning Penal Provisions)

FN+—% ZoER (HIFE -REFICBT 2HEICH > T, YiHE, U TFTZo
RIZBWTH L, ) ORATANC L7ATH L Z OMRIOBEIZ KV 2B HERTOFNIZ X
L2 L L EINDIHEEITBIT D ZOEREORATERI LTATAITRT 280w I >0n
TE. RBURTOBNC L D,

Article 81 When applying penal provisions to acts committed before this Act (or
the provisions listed in the items of Article 1 of the Supplementary Provisions;
hereinafter the same applies in this Article) comes into effect and to acts
committed after this Act comes into effect in cases where the provisions then in
force remain applicable pursuant to the Supplementary Provisions of this Act,
the provisions then in force remain applicable.

(Bt ~DZEAT)
(Delegation to Cabinet Orders)
BN ZoOMANCHET 2b0D1E0, Z OEEOHATIZE LK% E 22 REH E
EANCET s RBiEEZ ST, ) (T, BB TED D,
Article 82 In addition to what is provided for in the Supplementary Provisions,
any transitional measures necessary for the enforcement of this Act (including

transitional measures concerning penal provisions) are specified by Cabinet
Order.

Mt Rl (PR EFE+ZA+NBEREE -+25) ()
Supplementary Provisions [Act No. 122 of December 14, 2011] [Extract]

(W17 51 H)
(Effective Date)
B ZOEREF, AMOBPLERE LT AZBEIRVHEBEANICEBWTES TED
HHNOHEITT 5, 7275 L, ROKZITEIT D HEIL. Y& 5I2ED D H O MifT
I 2,
Article 1 This Act comes into effect as of the day specified by Cabinet Order
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within a period not exceeding 2 months from the date of promulgation;

provided, however, that the provisions listed in the following item come into

effect as of the date specified in the relevant item:

—  BMHIZEARSR. BNEK, FALRKOE++=508E KfMOH

(1) the provisions of Articles 6, 8, 9, and 13 of the Supplementary Provisions:
the date of promulgation.
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